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gyvūninės kilmės produktų, ir produktams, kurių sudėtyje yra neperdirbtų 
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1.  GAIRIŲ PASKIRTIS 

Šiomis gairėmis siekiama, kad trečiųjų šalių sudėtinių produktų siuntų importo ir tranzito 
kontrolės procedūrų vykdymas būtų visuotinai suprantamas valstybėse narėse (toliau – 
VN). Šiomis gairėmis turėtų būti išaiškintos importo ir tranzito sąlygos, taikytinos tam 
tikriems sudėtiniams produktams, kurių sudėtyje yra perdirbtų gyvūninės kilmės 
produktų ir augalinių produktų, taip pat produktams, kurių sudėtyje yra įvairių gyvūninės 
kilmės produktų, ir produktams, kurių sudėtyje yra neperdirbtų gyvūninės kilmės 
produktų bei augalinių produktų. 

Šiomis gairėmis papildoma informacija, kuri jau pateikta toliau nurodytuose gairių 
dokumentuose. 

„Svarbiausi klausimai dėl importo reikalavimų ir ES maisto higienos bei 
oficialios maisto produktų kontrolės taisyklių1“. Dokumentas paskelbtas 
internete: 

http://ec.europa.eu/food/international/trade/interpretation_imports.pdf. 

„Kai kurių nuostatų, pateiktų Reglamente (EB) Nr. 853/2004 dėl gyvūninės 
kilmės maisto produktų higienos, įgyvendinimo gairės2“. Dokumentas paskelbtas 
internete: 

 http://ec.europa.eu/food/food/biosafety/hygienelegislation/guide_en.htm. 

 

2. ĮVADAS 

Maisto produktai, kurių sudėtyje yra ir augalinės kilmės produktų, ir perdirbtų gyvūninės 
kilmės produktų, maisto higienos tikslais vadinami sudėtiniais produktais, kuriems 
taikoma Reglamento (EB) Nr. 853/20043 1 straipsnio 2 dalis ir 6 straipsnio 4 dalis. 
Komisijos sprendimo 2007/275/EB4 2 straipsnio a punkte jie apibrėžti taip: 

„sudėtinis produktas – tai žmonėms vartoti skirtas maisto produktas, kurio sudėtyje yra ir 
gyvūninės, ir augalinės kilmės perdirbtų produktų, įskaitant pirminius produktus, kurių 
perdirbimas yra sudėtinė galutinio produkto gamybos dalis“. 

Tai gana plati apibrėžtis, todėl būtina skirti, kas yra sudėtiniai produktai, perdirbti 
gyvūninės kilmės produktai (toliau – PGKP) ir produktai, kuriuos galima klaidingai 
palaikyti sudėtiniais produktais. 

                                                 
1  SANCO/1446/2005 Rev. 2015 
2  SANCO/10098/2009 Rev. 2015 
3  2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 853/2004, nustatantis konkrečius 

gyvūninės kilmės maisto produktų higienos reikalavimus, OL L 139, 2004 4 30, p. 55, dar kartą paskelbtas 
OL L 226, 2004 6 25, p. 22. 

4  2007 m. balandžio 17 d. Komisijos sprendimas 2007/275/EB dėl gyvūnų ir produktų, kurie pagal Tarybos 
direktyvas 91/496/EEB ir 97/78/EB turi būti patikrinti pasienio kontrolės postuose, sąrašų, OL L 116, 2007 5 4, 
p. 9. 

http://ec.europa.eu/food/international/trade/interpretation_imports.pdf
http://ec.europa.eu/food/food/biosafety/hygienelegislation/guide_en.htm
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2.1. Kuo skiriasi perdirbti gyvūninės kilmės produktai ir sudėtiniai produktai 

Šių gairių I priede apžvelgiama reglamentų (EB) Nr. 852/20045 ir 853/2004 taikymo 
sritis. Tai neišsami apžvalga, skirta tik susipažinti; vėliau bus galima ją keisti 
atsižvelgiant į taikant šias taisykles įgytą patirtį. 

Reglamentas (EB) Nr. 853/2004 netaikomas tokių maisto produktų, kurių sudėtyje yra ir 
augalinės kilmės produktų, ir perdirbtų gyvūninės kilmės produktų, gamybai, nebent 
būtų aiškiai nurodyta kitaip. Tokia jo taikymo išimtis grindžiama tuo, kad dėl maiste 
esančių gyvūninės kilmės sudedamųjų dalių kylančią riziką galima kontroliuoti 
įgyvendinant Reglamento (EB) Nr. 852/2004 nuostatas, taigi išsamesnių specialių 
reikalavimų taikyti nebūtina. Tačiau Reglamento (EB) Nr. 853/2004 1 straipsnio 2 dalyje 
aiškiai nustatyta, kad perdirbti gyvūninės kilmės produktai, naudojami sudėtiniams 
produktams paruošti, turi būti gaunami ir tvarkomi pagal Reglamento (EB) 
Nr. 853/2004 reikalavimus. Keli pavyzdžiai: 

 pieno milteliai, naudojami gaminant ledus, turi būti gauti pagal Reglamentą (EB) 
Nr. 853/2004, tačiau ledų gamybai taikomas Reglamentas (EB) Nr. 852/2004; 

 picai ruošti naudojami perdirbti gyvūninės kilmės produktai, kaip antai mėsos, 
pieno ir (arba) žuvininkystės produktai, turi būti gauti pagal Reglamentą (EB) 
Nr. 853/2004, tačiau picų gamybai taikomas Reglamentas (EB) Nr. 852/2004; 

 mėsos ir (arba) pieno produktai, naudojami ruošiant gatavus patiekalus iš tokių 
perdirbtų produktų ir daržovių, turi būti gauti pagal Reglamentą (EB) 
Nr. 853/2004, tačiau tų gatavų patiekalų gamybai taikomas Reglamentas (EB) 
Nr. 852/2004; 

 majonezui ruošti naudojami kiaušinių produktai turi būti gauti pagal Reglamentą 
(EB) Nr. 853/2004; tačiau majonezo gamybai taikomas Reglamentas (EB) 
Nr. 852/2004. 

Tokie sudėtiniai produktai ruošiami registruotoje įmonėje, tačiau sudėtinio produkto 
gamybai naudojami gyvūninės kilmės produktai turi būti paruošti patvirtintos įmonės. 

Vis dėlto kai ruošiant perdirbtą gyvūninį produktą į jį dedama augalinės kilmės produkto 
pagal Reglamento (EB) Nr. 852/2004 2 straipsnio 1 dalies m punktą, pavyzdžiui, siekiant 
suteikti produktui tam tikrų ypatybių arba kai augalinės kilmės produktas būtinas 
gyvūninės kilmės produkto gamybai (Reglamento (EB) Nr. 852/2004 2 straipsnio 1 
dalies o punktas), tai dar nereiškia, kad gautas maisto produktas atitinka apibrėžtį 
Reglamento (EB) Nr. 853/2004 1 straipsnio 2 dalyje ar sudėtinių produktų sampratą, 
pavyzdžiui: 

 sūriai, į kuriuos dedama aromatinių augalų, arba jogurtas, į kurį dedama vaisių, 
tebėra pieno produktai ir jų gamybai privaloma taikyti Reglamentą (EB) 
Nr. 853/2004; 

 dešros, į kurias dėta česnakų ar sojų, tebėra mėsos produktai, kurių gamybai 
privaloma taikyti Reglamentą (EB) Nr. 853/2004; 

 pieniniai ledai, ruošiami termiškai apdorojant ir dedant į juos vaisių arba kitokių 
augalinių sudedamųjų dalių, tebėra pieno produktas ir juos būtina ruošti pagal 
Reglamentą (EB) Nr. 853/2004. 

                                                 
5  2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 852/2004 dėl maisto produktų 

higienos, OL L 139, 2004 4 30, p. 1, dar kartą paskelbtas OL L 226, 2004 6 25, p. 3. 
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Sudėtiniai produktai apskritai gali būti gaminami kompetentingos institucijos 
įregistruotos įmonės, kurios identifikavimo ženklo tokio produkto etiketėje pateikti 
neprivaloma. Tačiau: 

 ir gyvūninės kilmės produktus, ir kitokius, pavyzdžiui, sudėtinius produktus 
gaminanti patvirtinta įmonė gali gyvūninės kilmės produktams privalomu 
identifikavimo ženklu ženklinti ir kitus savo produktus (sudėtinius produktus) 
(Reglamento (EB) Nr. 853/2004 II priedo I skirsnio B.7 punktas); 

 tuo atveju, kai gaminant gatavus sudėtinius produktus perdirbami pirminiai 
gyvūniniai produktai, kaip apibrėžta Reglamento (EB) Nr. 852/2004 
2 straipsnio 1 dalies m punkte, identifikavimo ženklą naudoti privaloma, nes 
tokiu atveju sudėtinis produktas turi būti pagamintas patvirtintos įmonės. 

Toliau pateikta schema turėtų padėti nuspręsti, kurie produktai yra sudėtiniai, o kurie – 
gyvūninės kilmės. 

1 paveikslas. Schema, kaip nuspręsti, ar gyvūninės kilmės sudedamųjų 
dalių turintį produktą reikia laikyti sudėtiniu produktu 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Šių gairių II priede pateiktas neišsamus PGKP pavyzdžių sąrašas. 

 

  

Ar galutinio produkto sudėtyje yra 
augalinių produktų? 

Sudėtinis produktas

Ar gyvūninės kilmės sudedamoji dalis 
galutiniame produkte yra perdirbta ar 
buvo kaip nors perdirbama ruošiant 
galutinį produktą? 

Neperdirbtas gyvūninės 
kilmės produktas 

Ne

Taip 

Perdirbtas gyvūninės kilmės 
produktas Ne

Taip

Taip 

Ar augalinis produktas būtinas galutinio 
perdirbto produkto gamybai arba 
naudojamas norint suteikti galutiniam 
produktui tam tikrų ypatybių? 

pvz., žuvų padažas

Ne 

pvz., kepta vištiena, 
tuno pjausnys 
saulėgrąžų aliejuje 

pvz., lazanija, pica, 
mėsainis su 
salotomis, grietinėlės 
likeris, aromatizuotas 
žuvų padažas su 
daržovėmis, buritas 

pvz., šviežia 
vištiena, 
„tandoori“ 
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2.2. Produktai, kuriuos galima klaidingai palaikyti sudėtiniais produktais 

2.2.1. Produktai, kurių sudėtyje yra neperdirbtų gyvūninių produktų ir 
augalinių produktų 

Neperdirbtas gyvūninės kilmės produktas net ir susietas su augalinės kilmės produktu 
tebėra neperdirbtas gyvūninės kilmės produktas, pavyzdžiui: 

 šviežia mėsa su daržovėmis ant iešmo; 

 šviežių žuvininkystės produktų pusgaminiai (pavyzdžiui, žuvų filė) kartu su 
augalinės kilmės maistu; 

 medaus su riešutais stiklainis. 

Tokie produktai turi būti kilę iš patvirtintos trečiosios šalies arba jos dalies, iš kurios tą 
gyvūninį produktą leidžiama įvežti į ES. Jie turi būti pagaminti patvirtintos įmonės ir kilę 
iš trečiosios šalies, abiejų rūšių produktams taikančios patvirtintą likučių kontrolės planą. 
Dėl naudojamo gyvūninio produkto turi būti pateiktas veterinarijos sertifikatas, parengtas 
pagal nurodytą pavyzdį. 

2.2.2. Kelių gyvūninės kilmės produktų deriniai 

Maisto produktai, kurių sudėtyje yra įvairių gyvūninės kilmės produktų, nepriklausomai 
nuo to, ar jie neperdirbti, ar perdirbti, sudėtiniais produktais nelaikomi, jeigu į juos 
nededama augalinės kilmės produktų. 

Jeigu perdirbant didelę gyvūninės kilmės produkto dalį dedami maži kitų gyvūninės 
kilmės produktų kiekiai, būtini dėl technologinių priežasčių, galutinis produktas turi būti 
pagamintas patvirtintos įmonės ir kilęs iš trečiosios šalies, iš kurios leidžiama į ES įvežti 
tą svarbią sudedamąją gyvūninės kilmės produkto dalį. Pavyzdžiai: 

 žuvų kukuliai, į kuriuos dėta labai nedaug kiaušinio baltymo, naudojamo kaip 
tirštiklis; 

 su jogurtu, pienu, aliejumi ir prieskoniais marinuota mėsa ant iešmo; 

 surimis, į kurį dedama labai nedaug kiaušinio baltymo dėl technologinių 
priežasčių. 

Jei keli gyvūninės kilmės produktai sumaišomi arba sujungiami ne dėl technologinių 
gamybos proceso priežasčių, galutinis produktas turi būti iš trečiosios šalies, iš kurios 
leidžiama į ES įvežti kiekvieną gyvūninį produktą, esantį tokio mišinio arba sujungto 
produkto sudėtyje. Galutinis produktas turi būti pagamintas patvirtintos įmonės, kuri 
patvirtinta kaip naudojanti kiekvienos iš tų rūšių produktus, ir kartu pateikiami atitinkami 
pagal pavyzdį parengti veterinariniai sertifikatai dėl kiekvieno gyvūninės kilmės 
produkto, esančio to mišinio arba sujungto produkto sudėtyje. Pavyzdžiai: 

 pjausnys, pateikiamas pakuotėje kartu su sviesto gabalėliu; 

 visa paruošta kepti žuvis, pateikiama su mėsos įdaru; 

 kiaušinių produktais dekoruotas sušis. 
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3. SUDĖTINIŲ PRODUKTŲ IMPORTO SĄLYGOS 

3.1. Gyvūnų sveikatos reikalavimai importuojant sudėtinius produktus 

Iš trečiųjų šalių kilę gyvūninės kilmės produktai turi atitikti reikalavimus, kad į ES 
nepatektų gyvūnų ligų. Šie reikalavimai išvardyti Tarybos direktyvoje 2002/99/EB6, 
pagal vieną iš jų gyvūninės kilmės produktai turi būti tik iš sąraše esančių trečiųjų šalių. 
Be to, mėsos ir pieno produktams taikomos tam tikros apdorojimo procedūros, 
proporcingos rizikai gyvūnų sveikatai atitinkamoje trečiojoje šalyje ir nustatytos 
abiejuose trečiųjų šalių sąrašuose (Sprendime 2007/777/EB7 dėl mėsos produktų ir 
Reglamente (ES) Nr. 605/20108 dėl pieno produktų). Daugiau informacijos: 

http://ec.europa.eu/food/animal/animalproducts/index_en.htm. 

Konkrečios nuo gyvūnų sveikatos reikalavimų nukrypti leidžiančios nuostatos taikomos 
gyvūninių produktų siuntoms, tranzitu vežamoms per ES teritoriją tarp Rusijos ir 
Kaliningrado srities (Rusija) ir iš Bosnijos ir Hercegovinos į Pločės uostą Kroatijoje. 

Kai kuriems gyvūninės kilmės produktams jokių reikalavimų dėl gyvūnų sveikatos 
nenustatyta, nes jie nelaikomi pavojingais gyvūnų sveikatai (apie tai išsamiau žr. šių 
gairių 4 skyriuje). 

3.2. Visuomenės sveikatos reikalavimai importuojant sudėtinius produktus 

Visi iš trečiųjų šalių kilę gyvūninės kilmės produktai, skirti importuoti į ES, turi atitikti 
ES maisto higienos reikalavimus. Šis principas taikomas ir sudėtiniams produktams, 
įskaitant tuos, kurie nurodyti Sprendimo 2007/275/EB 4–6 straipsniuose ir II priede. 

3.2.1. Pagrindiniai maisto higienos reikalavimai 

Reikalavimai dėl sudėtinių produktų higienos nustatyti Reglamento (EB) Nr. 852/2004 
3–6 straipsniuose. Tai reiškia, kad maisto tvarkymo subjektai trečiosiose šalyse turi 
laikytis šių taisyklių: 

• bendrojo subjekto įsipareigojimo stebėti produktų ir procesų, už kuriuos 
jis atsakingas, maisto saugos būklę (Reglamento (EB) Nr. 852/2004 
3 straipsnis); 

• bendrųjų pirminės gamybos higienos nuostatų (Reglamento (EB) 
Nr. 852/2004 4 straipsnio 1 dalis ir I priedo A dalis); 

• išsamių reikalavimų po pirminės gamybos (Reglamento (EB) 
Nr. 852/2004 4 straipsnio 2 dalis ir II priedas); 

                                                 
6  2002 m. gruodžio 16 d. Tarybos direktyva 2002/99/EB, nustatanti gyvūnų sveikatos taisykles, reglamentuojančias 

žmonėms skirtų gyvūninės kilmės produktų gamybą, perdirbimą, paskirstymą ir importą, OL L 18, 2003 1 23, 
p. 11. 

7  2007 m. lapkričio 29 d. Komisijos sprendimas 2007/777/EB, nustatantis gyvūnų ir visuomenės sveikatos 
reikalavimus ir tam tikrų mėsos produktų ir apdorotų skrandžių, pūslių ir žarnų, skirtų žmonių maistui, importo iš 
trečiųjų šalių sertifikatų pavyzdžius ir panaikinantis Sprendimą 2005/432/EB, OL L 312, 2007 11 30, p. 49. 

8  2010 m. liepos 2 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 605/2010, kuriuo nustatomos gyvūnų sveikatos, visuomenės 
sveikatos ir veterinarinio sertifikavimo sąlygos, taikomos įvežant į Europos Sąjungą žalią pieną ir pieno gaminius, 
skirtus vartoti žmonėms, OL L 175, 2010 7 10, p. 1. 

http://ec.europa.eu/food/animal/animalproducts/index_en.htm
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• mikrobiologinių reikalavimų, kurie nustatyti Reglamento (EB) 
Nr. 852/2004 4 straipsnio 3 dalyje ir Komisijos reglamente (EB) 
Nr. 2073/20059; 

• procedūrų pagal rizikos veiksnių analizės ir svarbiųjų valdymo taškų 
(RVASVT) principus (Reglamento (EB) Nr. 852/2004 5 straipsnis); 

• įmonių registracijos arba patvirtinimo (Reglamento (EB) Nr. 852/2004 
6 straipsnis). Patvirtinti įmonę būtina, kai gyvūninės kilmės produktai 
tvarkomi toje pačioje įmonėje, kuri gamina sudėtinius produktus; apie tai 
išsamiau žr. šių gairių 2.1 skirsnyje. 

3.2.2. Kiti maisto higienos reikalavimai 

Pagal Reglamento (EB) Nr. 853/2004 6 straipsnio 4 dalį maisto tvarkymo subjektai, 
įsikūrę ES, importuodami sudėtinius produktus (maisto produktus, kurių sudėtyje 
yra ir augalinės kilmės, ir perdirbtų gyvūninės kilmės produktų) turi užtikrinti, kad 
perdirbtos gyvūninės kilmės sudedamosios dalys tokiame maiste atitiktų 
6 straipsnio 1–3 dalyse dėl gyvūninės kilmės produktų nustatytus reikalavimus, 
t. y.: 

 šios sudedamosios dalys turi būti iš trečiosios šalies, esančios ES sąraše, ir 
atitikti konkretiems į ES importuojamiems produktams taikomus 
reikalavimus; 

 įmonė10 (arba moliuskų auginimo teritorija), iš kurios išsiunčiamos 
gyvūninės kilmės sudedamosios dalys, naudojamos sudėtinio produkto 
gamybai, ir kurioje tos dalys yra gautos arba paruoštos, turi būti įtraukta į 
įmonių, iš kurių importuoti leidžiama, ES sąrašą; 

 pagal Tarybos direktyvą 96/23/EB11 gyvūniniai produktai, įskaitant ir 
tokius, kurie naudojami kaip gyvūninės kilmės sudedamosios dalys 
gaminant sudėtinius produktus, turi būti iš trečiosios šalies, taikančios 
patvirtintą likučių kontrolės planą tai konkrečiai produkto sudedamajai 
daliai, kaip nustatyta Komisijos sprendimo 2011/163/ES12 I priede; 

 produktus importuojantis maisto tvarkymo subjektas turi gebėti įrodyti šių 
reikalavimų atitiktį (pavyzdžiui, pateikdamas tinkamus dokumentus arba 
sertifikatus, kurie nebūtinai turi būti Reglamento (EB) Nr. 854/200413 
14 straipsnyje nurodytos formos, arba kitokiais būdais). 

                                                 
9  2005 m. lapkričio 15 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 2073/2005 dėl maisto produktų mikrobiologinių kriterijų, 

OL L 338, 2005 12 22, p. 1. 
10  Daugiau informacijos: 

http://ec.europa.eu/food/food/biosafety/establishments/third_country/index_lt.htm. 
11  1996 m. balandžio 29 d. Tarybos direktyva 96/23/EB dėl kai kurių medžiagų ir jų likučių gyvuose gyvūnuose ir 

gyvūninės kilmės produktuose monitoringo priemonių, panaikinanti Direktyvas 85/358/EEB ir 86/469/EEB bei 
Sprendimus 89/187/EEB ir 91/664/EEB, OL L 125, 1996 5 23, p. 10. 

12  2011 m. kovo 16 d. Komisijos sprendimas 2011/163/ES dėl trečiųjų šalių pagal Tarybos direktyvos 96/23/EB 
29 straipsnį pateiktų planų patvirtinimo, OL L 70, 2011 3 17, p. 40. 

13  2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 854/2004, nustatantis specialiąsias 
gyvūninės kilmės produktų, skirtų vartoti žmonėms, oficialios kontrolės taisykles, OL L 139, 2004 4 30, p. 206, 
dar kartą paskelbtas OL L 226, 2004 6 25, p. 83. 

http://ec.europa.eu/food/food/biosafety/establishments/third_country/index_lt.htm
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Vis dėlto šie reikalavimai šiuo metu taikomi ne visiems sudėtiniams produktams, nes 
pagal pereinamojo laikotarpio priemonę leidžiama toliau laikytis įprastos praktikos dėl 
importo reikalavimų, taikomų sudėtiniams produktams, kurių sudėtyje yra nesuderintų 
perdirbtų gyvūninės kilmės produktų (žr. 4 skyrių toliau). 

3.3. Augalų sveikatos reikalavimai 

Kai kurie augalai, augalų produktai ir kiti objektai, įvežami į ES, turi atitikti 
fitosanitarinius reikalavimus. 

Daugiau informacijos:  http://ec.europa.eu/food/plant/index_en.htm. 

3.4. Kiti reikalavimai dėl sveikatos 

Nepriklausomai nuo direktyvų 96/23/EB ir 2002/99/EB ir Reglamento (EB) 
Nr. 853/2004 6 straipsnio 4 dalies taikymo importuotojai, importuojantys maisto 
produktus, kurių sudėtyje yra gyvūninės kilmės produktų, turi atsižvelgti ir į kitus 
reikalavimus, kurių reikia laikytis: 

• pagal atitinkamus ES maisto teisės aktų reikalavimus kartu su 
maisto higienos taisyklėmis arba papildomai taikomos ir kelios kitos 
taisyklės, visų pirma, kai tinka, reikalavimai dėl: 

○ teršalų; 

○ didžiausių pesticidų likučių kiekių; 

○ maisto priedų naudojimo; 

○ su maistu besiliečiančių medžiagų ir gaminių; 

○ maisto švitinimo; 

○ naujų maisto produktų (Reglamentas (EB) Nr. 258/9714); 

○ radioaktyvumo; 

• taip pat yra reikalavimų, taikomų konkretiems produktams: 

○ greitai užšaldomiems produktams; 

○ specialios mitybinės paskirties maisto produktams – ši sąvoka 
nuo 2016 m. liepos 20 d. bus pakeista sąvoka „maisto 
produktai konkrečioms vartotojų grupėms15“; 

○ dėl genetiškai modifikuotų organizmų (GMO). 

 

Daugiau informacijos:  http://ec.europa.eu/food/food/index_en.htm. 

                                                 
14  1997 m. sausio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 258/97 dėl naujų maisto produktų ir 

naujų maisto komponentų, OL L 43, 1997 2 14, p. 1. 
15  2013 m. birželio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 609/2013 dėl kūdikiams ir mažiems 

vaikams skirtų maisto produktų, specialiosios medicininės paskirties maisto produktų ir viso paros raciono 
pakaitalų svoriui kontroliuoti ir kuriuo panaikinami Tarybos direktyva 92/52/EEB, Komisijos direktyvos 
96/8/EB, 1999/21/EB, 2006/125/EB ir 2006/141/EB, Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/39/EB ir 
Komisijos reglamentai (EB) Nr. 41/2009 ir (EB) Nr. 953/2009, OL L 181, 2013 6 29, p. 35. 

http://ec.europa.eu/food/plant/index_en.htm
http://ec.europa.eu/food/food/index_en.htm


 

13 

3.5. Gyvūnų sveikatos ir visuomenės sveikatos reikalavimų derinimas kai 
kurių sudėtinių produktų atvejais  

Anksčiau importuojant kai kuriuos sudėtinius produktus reikėjo laikytis tik gyvūnų 
sveikatos reikalavimų. 

Tačiau Reglamente (ES) Nr. 28/201216, kuris taikomas nuo 2012 m. kovo 1 d., suderinti 
gyvūnų ir visuomenės sveikatos reikalavimai, taikomi tam tikriems į ES 
importuojamiems arba per ją vežamiems sudėtiniams produktams, ir pateikti tų sudėtinių 
produktų importo bei tranzito veterinarinių sertifikatų pavyzdžiai. 

Pagal Reglamentą (ES) Nr. 1079/201317 siekiant, kad būtų tęsiama ligšiolinė prekyba, 
tuos sudėtinius produktus, kuriems netaikomas Reglamentas (ES) Nr. 28/2012, leidžiama 
importuoti esama tvarka iki 2016 m. gruodžio 31 d. 

4. TAM TIKRŲ SUDĖTINIŲ PRODUKTŲ IMPORTO SĄLYGOS 

4.1. Sudėtinių produktų gamybai naudojamų perdirbtų gyvūninės kilmės 
produktų (PGKP) kilmė 

Pagal Reglamento (EB) Nr. 853/2004 6 straipsnio 4 dalį PGKP, naudojami 
importuojamiems sudėtiniams produktams paruošti, turi atitikti to reglamento 
6 straipsnio 1–3 dalių reikalavimus. Tai visų pirma reiškia, kad: 

 PGKP turi būti iš trečiosios šalies arba jos dalies, įtrauktos į ES sąrašą, ir atitikti 
konkretiems į ES importuojamiems produktams taikomus reikalavimus; 

 PGKP turi būti gautas iš įmonės (arba moliuskų auginimo teritorijos), įtrauktos į 
įmonių, iš kurių leidžiama importuoti tą PGKP, ES sąrašą. 

Tačiau Reglamente (ES) Nr. 1079/2013 dėl šių visuomenės sveikatos priemonių taikymo 
nustatytas pereinamasis laikotarpis iki 2016 m. gruodžio 31 d. Pagal šį reglamentą 
Reglamento (EB) Nr. 853/2004 6 straipsnio 4 dalis netaikytina sudėtiniams produktams, 
išskyrus šiuos Reglamento (ES) Nr. 28/2012 3 straipsnio 1 dalyje nurodytus produktus: 

 sudėtinius produktus, kurių sudėtyje yra perdirbtų mėsos produktų, kaip nurodyta 
Sprendimo 2007/275/EB 4 straipsnio a punkte; 

 sudėtinius produktus, kurių sudėtyje yra perdirbtų pieno produktų ir kuriems 
taikomi Sprendimo 2007/275/EB 4 straipsnio b ir c punktai; 

 sudėtinius produktus, kurių pusę ar daugiau kaip pusę turinio sudaro perdirbti 
žuvininkystės arba kiaušinių produktai ir kuriems taikomas Sprendimo 
2007/275/EB 4 straipsnio b punktas. 

                                                 
16  2012 m. sausio 11 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 28/2012, kuriuo nustatomi tam tikrų į Sąjungą 

importuojamų arba per ją vežamų sudėtinių produktų sertifikavimo reikalavimai ir kuriuo iš dalies keičiamas 
Sprendimas 2007/275/EB ir Reglamentas (EB) Nr. 1162/2009, OL L 12, 2012 1 14, p. 1. 

17  2013 m. spalio 31 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1079/2013, kuriuo nustatomos Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentų (EB) Nr. 853/2004 ir (EB) Nr. 854/2004 taikymo pereinamojo laikotarpio priemonės, 
OL 292, 2013 11 1, p. 10. 
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Reikalavimai dėl šių sudėtinių produktų nustatyti veterinariniuose sertifikatuose, kurie 
pateikti Reglamento (ES) Nr. 28/2012 prieduose; tai bendri sertifikatai pagal ES 
visuomenės ir gyvūnų sveikatos reikalavimus. 

Taip pat visi pieno produktai, esantys bet kokių sudėtinių produktų, kuriems netaikomi 
veterinariniai tikrinimai PKP, sudėtyje, turi būti iš sąraše esančios trečiosios šalies ir turi 
būti apdoroti taip, kaip nurodyta Reglamento (ES) Nr. 605/2010 I priede. Pagal 
Sprendimo 2007/275/EB 6 straipsnio 2 dalį šis reikalavimas taikomas ir sudėtiniams 
produktams, kurie apibūdinti 6 straipsnio 1 dalyje, ir tiems, kurie išvardyti Sprendimo 
2007/275/EB II priede. 

Taigi, reikalavimas kartu su sudėtiniais produktais, kurių pusę arba daugiau kaip pusę 
turinio sudaro PGKP (išskyrus perdirbtus mėsos, pieno, žuvininkystės arba kiaušinių 
produktus), pateikti reikiamą sertifikatą arba komercinį dokumentą netaikomas iki 
2016 m. gruodžio 31 d. 

Tai reiškia, kad sudėtiniams produktams, kurių, pavyzdžiui, pusę arba daugiau kaip pusę 
turinio sudaro perdirbtas medus, želatina ar sraigės, taikytinos tik bendrosios ES 
visuomenės sveikatos taisyklės (kaip išsamiai išdėstyta šių gairių 3.2 ir 3.4 skirsniuose) ir 
valstybės narės gali nustatyti papildomas visuomenės sveikatos taisykles, kaip antai 
sertifikavimo reikalavimus, nacionaliniu lygmeniu. Minėtiems PGKP (pavyzdžiui, 
perdirbtam medui, želatinai, sraigėms ar perdirbtiems gyvūninės kilmės produktams, 
išskyrus mėsos, pieno, žuvininkystės arba kiaušinių produktus) sudėtinių produktų 
sudėtyje konkrečių gyvūnų sveikatos reikalavimų nėra, nes nemanoma, kad dėl jų kiltų 
rizika gyvūnų sveikatai. 

Nepaisant Reglamento (EB) Nr. 853/2004 nuostatų, gyvūninės kilmės sudedamosios 
dalys, naudojamos gaminant sudėtinį produktą, turi būti iš trečiosios šalies, taikančios 
patvirtintą likučių kontrolės planą tai konkrečiai sudedamajai daliai, kaip nustatyta 
Sprendimo 2011/163/ES I priede. Šis reikalavimas taikytinas visiems PGKP, įskaitant 
tuos, kuriems taikomos pereinamojo laikotarpio priemonės pagal Reglamentą (ES) 
Nr. 1079/2013. 

4.2. Sudėtinių produktų kilmė 

Pagal Reglamentą (ES) Nr. 28/2012 toliau išvardyti į ES importuojami ar per ją tranzitu 
vežami sudėtiniai produktai turi būti iš patvirtintų trečiųjų šalių arba jų dalių, iš kurių 
leidžiama į ES įvežti tų sudėtinių produktų sudėtyje esančių PGKP siuntas: 

 sudėtiniai produktai, kurių sudėtyje yra perdirbtų mėsos produktų, kaip nurodyta 
Sprendimo 2007/275/EB 4 straipsnio a punkte; 

 sudėtiniai produktai, kurių sudėtyje yra perdirbtų pieno produktų ir kuriems 
taikomi Sprendimo 2007/275/EB 4 straipsnio b ir c punktai; 

 sudėtiniai produktai, kurių pusę ar daugiau kaip pusę turinio sudaro perdirbti 
žuvininkystės arba kiaušinių produktai ir kuriems taikomas Sprendimo 
2007//275/EB 4 straipsnio b punktas. 

Įvežant šiuos sudėtinius produktus į ES kartu pateikiami veterinariniai sertifikatai, 
parengti pagal pavyzdį, kaip nustatyta Reglamento (ES) Nr. 28/2012 prieduose. 
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Nors sudėtinio produkto sudėtyje esantys PGKP turi būti pagaminti patvirtintų įmonių, 
patys sudėtiniai produktai gali būti pagaminti registruotų įmonių, nebūtinai įtrauktų į 
sąrašą pagal Reglamento (EB) Nr. 854/2004 12 straipsnį. Tačiau jei galutinis sudėtinis 
produktas gaminamas iš neperdirbto pirminio gyvūninio produkto (pavyzdžiui, žuvų filė) 
ir to pirminio produkto perdirbimas yra neatsiejama galutinio sudėtinio produkto 
gamybos dalis (Sprendimo 2007/275/EB 2 straipsnio a punktas), šis perdirbimas turi 
vykti dėl to neperdirbto gyvūninio produkto patvirtintoje įmonėje ir tokiais atvejais 
sudėtinis produktas turi būti pagamintas tokios patvirtintos įmonės. 

4.3. Trišalė prekyba sudėtiniais produktais, kurie išvardyti Reglamento (ES) 
Nr. 28/2012 3 straipsnio 1 dalyje 

Yra tam tikrų papildomų apribojimų dėl produktų kilmės, kai PGKP ir atitinkamas 
sudėtinis produktas gaminami ne toje pačioje šalyje (trišalė prekyba). Šie apribojimai 
skirti mėsos arba pieno produktams, naudojamiems gaminant sudėtinius produktus, nes 
tų produktų trečiųjų šalių sąrašuose nustatytos tam tikros terminio jų apdorojimo 
procedūros dėl rizikos gyvūnų sveikatai tose trečiosiose šalyse. Todėl būtina užtikrinti, 
kad mėsos arba pieno produktai iš trečiosios šalies, kurioje rizika gyvūnų sveikatai yra 
didelė, nebūtų siunčiami į trečiąją šalį, kurioje rizika gyvūnų sveikatai mažesnė, 
sudėtiniams produktams gaminti. Tam skirtos ir sveikatos garantijos, privalomos pateikti 
veterinariniuose sertifikatuose, kurie nustatyti Reglamento (ES) Nr. 28/2012 prieduose. 

1 lentelė. Reglamento (ES) Nr. 28/2012 3 straipsnio 1 dalyje išvardytų sudėtinių 
produktų kilmė ir gaminant tuos sudėtinius produktus naudojamų PGKP kilmė 

PGKP sudėtinio 
produkto sudėtyje 

Sudėtinio produkto kilmės šalis Sudėtinio produkto sudėtyje esančio 
PGKP kilmės šalis 

TŠ, esanti Sprendimo 2007/777/EB 
sąraše dėl bet kokio terminio 
apdorojimo procedūrų 

Ta pati TŠ arba ES kilmė Mėsos produktas  

TŠ, esanti Sprendimo 2007/777/EB 
sąraše (A) 

Ta pati TŠ arba ES kilmė arba kita TŠ, 
esanti Sprendimo 2007/777/EB sąraše (A) 

TŠ, esanti Reglamento (ES) 
Nr. 605/2010 sąraše (A, B arba C) 

Ta pati TŠ arba ES kilmė 

TŠ, esanti Reglamento (ES) 
Nr. 605/2010 sąraše (A) 

Ta pati TŠ arba ES kilmė arba kita TŠ, 
esanti Reglamento (ES) Nr. 605/2010 sąraše 
(A)  

Pieno produktas  

TŠ, esanti Reglamento (ES) 
Nr. 605/2010 sąraše (B) 

Ta pati TŠ arba ES kilmė arba kita TŠ, 
esanti Reglamento (EB) Nr. 605/2010 sąraše 
(B) 

Perdirbtas 
žuvininkystės 
arba kiaušinių 
produktas 

TŠ, įtraukta į atitinkamą ES sąrašą Ta pati TŠ arba ES kilmė arba kita TŠ, 
įtraukta į atitinkamą ES sąrašą  

1 lentelėje apžvelgta sudėtinių produktų kilmė ir tų sudėtinių produktų sudėtyje esančių 
PGKP kilmė trišalės prekybos atveju. 

Pieno produktų atveju būtina atsižvelgti į konkrečią gyvūnų sveikatos būklę trečiosiose 
šalyse, iš kurių leidžiama įvežti C būdu termiškai apdorotus produktus pagal Reglamento 
(ES) Nr. 605/2010 I priedo sąrašą. Trišalė prekyba gali vykti tik tarp patvirtintų trečiųjų 
šalių, kuriose produktai termiškai apdorojami A būdu, arba tarp patvirtintų trečiųjų šalių, 
kuriose produktai termiškai apdorojami B būdu – taip siekiama užtikrinti, kad nebūtų 
prekiaujama tarp trečiųjų šalių, kurių gyvūnų sveikatos būklė skirtinga. Dėl šios 
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priežasties trečiosiose šalyse, kurios patvirtintos kaip šalys, taikančios terminį 
apdorojimą C būdu, sudėtinių produktų gamybai reikalingi pieno produktai gali būti 
tiekiami tik iš kurios nors ES valstybės narės arba iš tos pačios šalies teritorijos. 

Tas pats principas taikomas ir mėsos produktams – trišalė prekyba gali vykti tik tarp 
patvirtintų trečiųjų šalių, kuriose mėsos produktai apdorojami A tvarka, kaip nurodyta 
Sprendime 2007/777/EB. Visose trečiosiose šalyse, kurios nėra pagal šią tvarką 
patvirtintos šalys, sudėtinių produktų gamybai reikalingi mėsos produktai gali būti 
tiekiami tik iš kurios nors ES valstybės narės arba iš tos pačios šalies teritorijos. 

5. IMPORTO IR TRANZITO KONTROLĖ ES PATVIRTINTUOSE PASIENIO KONTROLĖS 
POSTUOSE 

ES teisės aktais nustatyta, kad visos į Sąjungos teritoriją įvežamų gyvūninės kilmės 
produktų siuntos turi būti pateiktos privalomiems veterinariniams tikrinimams atlikti ES 
patvirtintame pasienio kontrolės poste (PKP). Tarybos direktyvoje 97/78/EB18 nustatytos 
veterinarinės procedūros, kurių reikia laikytis į ES importuojant arba tranzitu per ją 
vežant gyvūninės kilmės produktų siuntas. Prekių, kurios yra gyvūninės kilmės 
produktai, kurių veterinarinius tikrinimus reikėtų atlikti, sąrašas pateiktas Komisijos 
sprendimo 2007/275/EB I priede. 

To sprendimo 4–6 straipsniuose pateikti reikalavimai dėl tam tikrų sudėtinių produktų 
veterinarinių tikrinimų PKP ir nuostatos, leidžiančios nukrypti nuo tokio reikalavimo 
įvežant kitus sudėtinius produktus, įskaitant tuos, kurie išvardyti to paties sprendimo 
II priede. Vis dėlto tiems sudėtiniams produktams, kurių veterinarinių tikrinimų PKP 
atlikti nereikia, bet kokiu atveju taikomos Reglamente (EB) Nr. 882/200419 apibūdintos 
oficialios kontrolės nuostatos ir valstybės narės turėtų įvertinti, kurioje platinimo 
grandinės dalyje tokia kontrolė veikiausiai duotų prasmingiausią rezultatą. 

6. TAM TIKRŲ SUDĖTINIŲ PRODUKTŲ IMPORTO KONTROLĖ 

Apie bendrą importo tvarką išsamiau rašoma minėtame gairių dokumente „Svarbiausi 
klausimai dėl importo reikalavimų ir ES maisto higienos bei oficialios maisto produktų 
kontrolės taisyklių“. 

Pagal Sprendimo 2007/275/EB 4 straipsnį PKP atliekami šių sudėtinių produktų 
veterinariniai tikrinimai: 

 sudėtinių produktų, kurių sudėtyje yra perdirbtų mėsos produktų; 

 sudėtinių produktų, kurių pusę ar daugiau kaip pusę turinio sudaro bet koks 
perdirbtas gyvūninės kilmės produktas, išskyrus perdirbtą mėsos produktą; 

                                                 
18  Tarybos direktyva 97/78/EB, nustatanti principus, reglamentuojančius iš trečiųjų šalių į Bendriją įvežamų 

produktų veterinarinių patikrinimų organizavimą, OL L 24, 1998 1 30, p. 9. 
19  2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 882/2004 dėl oficialios kontrolės, 

kuri atliekama siekiant užtikrinti, kad būtų įvertinama, ar laikomasi pašarus ir maistą reglamentuojančių teisės 
aktų, gyvūnų sveikatos ir gerovės taisyklių, OL L 165, 2004 4 30, dar kartą paskelbtas OL L 191, 2004 5 28, p. 1. 
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 sudėtinių produktų, kurių sudėtyje nėra perdirbto mėsos produkto ir kurių mažiau 
kaip pusę turinio sudaro perdirbtas pieno produktas, kai galutiniai produktai 
neatitinka to sprendimo 6 straipsnio reikalavimų. 

Sprendimo 2007/275/EB 4 straipsnio b punkte minimas „bet koks perdirbtas gyvūninės 
kilmės produktas, išskyrus perdirbtą mėsos produktą“, įeinantis į sudėtinio produkto 
sudėtį – tai reiškia, kad sudėtiniame produkte gali būti daugiau nei vienas PGKP. Šiuo 
atveju reikia apibendrintai įvertinti tokio produkto turinį ir sužinoti, ar visi jame esantys 
PGKP kartu sudaro 50 proc. arba daugiau sudėtinio produkto turinio, taigi tam 
sudėtiniam produktui taikytina kontrolė PKP. Į vertinamą bendrą kiekį reikia įskaityti 
visus PGKP, išskyrus perdirbtus mėsos produktus. 

Kai tinka, PKP reikia patikrinti ir įsitikinti, kad minėti sudėtiniai produktai yra iš 
trečiosios šalies arba jos dalies, iš kurios į Sąjungą leidžiama įvežti tų sudėtinių produktų 
sudėtyje esančių PGKP siuntas, ir kad kartu pateiktas veterinarinis sertifikatas pagal 
Reglamento (EB) Nr. 28/2012 I arba II priede nustatytą pavyzdį. Importuojant produktus 
į Sąjungą turi būti, kai tinka, patikrinta ir įsitikinta, kad šių sudėtinių produktų sudėtyje 
esantys PGKP yra pagaminti patvirtintų įmonių, esančių patvirtintose trečiosiose šalyse, 
taikančiose patvirtintą likučių kontrolės planą (žr. šių gairių 4 skyrių). 

 Kai sudėtinis produktas susideda tik iš perdirbtų mėsos, pieno, kiaušinių arba 
žuvininkystės produktų ir yra pagamintas patvirtintoje to produkto gamybos 
įmonėje ir kartu pateikiamas tinkamas to produkto sertifikatas pagal nustatytą 
pavyzdį, tai gali būti priimtina, nes sveikumo patvirtinimas tame perdirbto 
produkto sertifikate teikia daugiau sveikatos garantijų negu sertifikatas pagal 
Reglamentą (ES) Nr. 28/2012 tuo atveju, kai sudėtiniame produkte esama tik 
vienos rūšies PGKP. 

 Pagal Reglamento (ES) Nr. 28/2012 3 straipsnio 1 dalies c punktą perdirbtų 
žuvininkystės produktų, įeinančių į sudėtinių produktų sudėtį, sertifikatų pagal 
Reglamento (ES) Nr. 28/2012 I priede nustatytą pavyzdį pateikti nereikia, jeigu 
jie sudaro mažiau nei 50 proc. sudėtinio produkto turinio. Ta pati tvarka taikoma 
ir perdirbtiems kiaušinių produktams, kurių sertifikatų pavyzdžiai pateikti 
abiejuose to paties reglamento prieduose. 

 Tačiau bet kokių sudėtinio produkto sudėtyje esančių perdirbtų mėsos ir (arba) 
pieno produktų sertifikatus pagal Reglamento (ES) Nr. 28/2012 prieduose 
nustatytus pavyzdžius pateikti privaloma, nebent tie sudėtiniai produktai būtų 
ilgai negendantys kambario temperatūroje, jų sudėtyje nebūtų mėsos produktų, 
pieno produkto būtų mažiau nei 50 proc. ir galutinis produktas atitiktų Sprendimo 
2007/275/EB 6 straipsnio reikalavimus. 

Sprendimo 2007/275/EB 6 straipsnyje nustatytos dėl tam tikrų sudėtinių produktų ir dėl 
maisto produktų, kurių sąrašas pateiktas to sprendimo II priede, nukrypti leidžiančios 
nuostatos, kad jų veterinarinių tikrinimų nereikėtų atlikti PKP. Be to, Sprendimo 
2007/275/EB 4 straipsnio c punkte kartu su 6 straipsnio 1 dalies a punktu pateikta 
nukrypti leidžianti nuostata dėl sudėtinių produktų, kurie ilgai išsilaiko kambario 
temperatūroje nesugedę arba yra neabejotinai pagaminti visą jų masę išverdant ar 
apdorojant aukšta temperatūra ir taip denatūruojant bet kokią žaliavą ir kurių sudėtyje 
nėra jokių mėsos produktų, o perdirbtas pieno produktas sudaro mažiau nei pusę jų 
turinio. Tokie sudėtiniai produktai turi būti aiškiai nurodyti kaip skirti vartoti žmonėms, 
jie turi būti saugiai supakuoti arba uždaryti švariose talpyklose ir vežami su komerciniu 
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dokumentu ir etikete su užrašu valstybės narės valstybine kalba, o tame dokumente ir 
etiketėje kartu turi būti pateikta informacija apie sudėtinių produktų pobūdį, kiekį ir 
pakuočių skaičių, kilmės šalį, gamintoją ir atitinkamą sudedamąją dalį (Sprendimo 
2007/275/EB 6 straipsnio 1 dalies a punkto iv papunktis). 

 Tai reiškia, kad sudėtinius produktus, kurie ilgai išsilaiko kambario temperatūroje 
nesugedę arba yra neabejotinai pagaminti visą jų masę išverdant ar apdorojant 
aukšta temperatūra ir taip denatūruojant visą žaliavą ir kurių sudėtyje yra pieno 
produktų ir bet kokių kitokių PGKP, reikia pateikti veterinariniams tikrinimams 
PKP, jei visas PGKP kiekis sudaro daugiau kaip 50 proc. sudėtinio produkto 
turinio. 

 PKP reikia patikrinti, ar tie sudėtiniai produktai pagaminti laikantis bendrųjų 
visuomenės sveikatos reikalavimų (Reglamento (EB) Nr. 852/2004 3–6 
straipsniai) ir ar PGKP sudėtiniame produkte yra iš trečiosios šalies, taikančios 
ES patvirtintą likučių kontrolės planą, ir, visų pirma, ar sudėtinio produkto 
sudedamoji dalis, kuri yra pieno produktas, yra iš trečiosios šalies, esančios ES 
sąraše dėl atitinkamo terminio apdorojimo nuostatų. 
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2 paveikslas. Produkto sudėtyje esančių PGKP patvirtinimas sertifikatais pagal 
Reglamentą (ES) Nr. 28/2012 

 

Šiame paveiksle parodyta, kuriuos produkto sudėtyje esančius PGKP reikia patvirtinti 
sertifikatais, Reglamente (ES) Nr. 28/2012 nustatytais atitinkamiems sudėtiniams 
produktams. 

Sudėtiniai produktai, kuriems netaikomi veterinariniai tikrinimai PKP, turi būti 
reguliariai kontroliuojami pagal daugiamečius nacionalinius kontrolės planus, 
parengtus pagal Reglamento (EB) Nr. 882/2004 41–43 straipsnius, ir atsižvelgiant į 
galimą riziką, kaip nustatyta to paties reglamento 15 straipsnio 1 dalyje. Valstybės narės 
turėtų nuspręsti, kuri kompetentinga institucija turėtų būti atsakinga už šią kontrolę ir 
kurioje platinimo grandinės dalyje tokia sudėtinių produktų iš trečiųjų šalių kontrolė 
tikriausiai duotų prasmingiausią rezultatą. Šios kontrolės nuostatos išsamiau išdėstytos 
minėto reglamento 15 ir 16 straipsniuose. 

Bet kokiu atveju maisto tvarkymo subjektams tenka atsakomybė užtikrinti, kad 
importuojamos siuntos atitiktų reikalavimus, ir pateikti reikiamus dokumentinius 
įrodymus tuo atveju, jei valstybių narių kompetentingos institucijos vykdytų kontrolę. 

Ar sudėtiniai produktai laikomi vaistiniais preparatais (vaistais), ar ne, priklauso nuo 
to, ar jie atitinka vaistų apibrėžtį Direktyvos 2001/83/EB20 1 straipsnio 2 dalyje. 

Pagal Teisingumo Teismo praktiką, norint pripažinti bet kokį produktą vaistiniu 
preparatu (vaistu), būtina išanalizuoti jo konkretų atvejį atsižvelgiant į visas produkto 
savybes. Šią analizę turi atlikti kompetentingos nacionalinės institucijos ir ji gali būti 
teismo peržiūrėta. Reikėtų turėti omenyje Direktyvos 2001/83/EB 2 straipsnio 2 dalies 
nuostatą, pagal kurią net jeigu produktas atitinka kitų Bendrijos teisės aktų 
reglamentuojamo produkto apibrėžtį, jam taikomos vaistų (farmacijos produktų) teisės 
aktų nuostatos. Teisingumo Teismas taip pat pareiškė, jog negalima atmesti tikimybės, 
kad esant dabartiniam teisės aktų suderinimo lygiui produktai įvairiose valstybėse narėse 
bus klasifikuojami skirtingai. Jei tenkinamos sąlygos, kad produktą būtų galima 
pripažinti vaistiniu preparatu (vaistu), tokių sudėtinių produktų nereikia pateikti PKP. 

                                                 
20  2001 m. lapkričio 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2001/83/EB dėl Bendrijos kodekso, 

reglamentuojančio žmonėms skirtus vaistus, OL L 311, 2001 11 28, p. 67. 

• bet kokio perdirbto mėsos produkto 

• perdirbto pieno produkto: 

 kuris sudaro 50 proc. arba daugiau turinio 

arba kurio dalis procentais gali būti bet 
kokia, jei sudėtinis produktas greitai genda 
kambario temperatūroje 

• perdirbtų žuvininkystės produktų, kai jų yra 
50 proc. arba daugiau 

• perdirbtų kiaušinių produktų, kai jų yra 
50 proc. arba daugiau 
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Kai sudėtinių produktų negalima laikyti vaistais pagal apibrėžtį Direktyvoje 2001/83/EB, 
juos galima laikyti maisto papildais, jeigu jie atitinka šios sąvokos apibrėžtį Direktyvos 
2002/46/EB21 2 straipsnyje; tokiu atveju reikia laikytis visų atitinkamų ES maisto teisės 
aktų nuostatų. Ta pati tvarka taikoma specialios medicininės paskirties dietiniams maisto 
produktams (Komisijos direktyvos 1999/21/EB22 1 straipsnio 2 dalies b punktas) ir 
specialios mitybinės paskirties maisto produktams (Direktyvos 2009/39/EB23 1 straipsnio 
2 dalis); pastaroji sąvoka nuo 2016 m. liepos 20 d. bus pakeista sąvoka „maisto produktai 
konkrečioms vartotojų grupėms“ (žr. šių gairių 2.5 skirsnį). Taip pat priklausomai nuo to, 
kokių perdirbtų gyvūninių produktų esama tokių produktų sudėtyje, reikia laikytis 
visuomenės ir gyvūnų sveikatos reikalavimų ir pateikti šiuos produktus importo 
(tranzito) kontrolei PKP kartu su sudėtinio produkto sertifikatu. 

Tolesnėje lentelėje apžvelgti įvairūs sudėtiniai produktai ir nurodyta, ar jiems taikomi 
veterinariniai tikrinimai PKP arba oficialios kontrolės nuostatos pagal Reglamento (EB) 
Nr. 882/2004 15 straipsnį. Lentelėje taip pat parodyta, kuriems sudėtiniams produktams 
ir jų sudedamosioms dalims taikomi ES teisės aktų nustatyti gyvūnų ir visuomenės 
sveikatos reikalavimai (taip pat žr. šių gairių 4 skyrių). 

                                                 
21  2006 m. gruodžio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (EB) Nr. 1924/2006 dėl teiginių apie maisto 

produktų maistingumą ir sveikatingumą, OL L 404, 2006 12 30, p. 9. 
22  1999 m. kovo 25 d. Komisijos direktyva 1999/21/EB dėl specialios medicininės paskirties dietinių maisto 

produktų, OL L 91, 1999 4 7, p. 29. 
23  2009 m. gegužės 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/39/EB dėl specialios mitybinės paskirties 

maisto produktų, OL L 124, 2009 5 20, p. 21. 
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2 lentelė.  Oficiali iš trečiųjų šalių kilusių įvežamų į ES sudėtinių produktų kontrolė  
Sudėtiniai produktai, kurių 50 proc. ar didesnę turinio dalį sudaro bet koks PGKP (jei jų yra keli, jų dalis sudėkite) 

 
Mėsos produktai PKP 
Pieno produktai atliekami 
Kiaušinių produktai visi 
Perdirbti žuvininkystės produktai veterinariniai 
Kiti PGKP*, medus, želatina, sraigės ir kt. patikrinimai 

 
Gyvūnų sveikatos ir visuomenės sveikatos reikalavimai – sertifikatas pagal Reglamentą (ES) Nr. 28/2012 

Sudėtiniai produktai, kurių mažiau nei 50 proc. turinio sudaro bet koks PGKP (jei jų yra keli, jų dalis sudėkite) 
Kambario temperatūroje greitai gendantys sudėtiniai produktai Kambario temperatūroje ilgai negendantys (termiškai apdoroti) 

sudėtiniai produktai 
 
Mėsos produktai veterinariniai tikrinimai PKP 
Pieno produktai# veterinariniai tikrinimai PKP 
Kiaušinių produktai* Reg. 882/2004 kontrolė 
Perdirbti žuvininkystės produktai* Reg. 882/2004 kontrolė 
Kiti PGKP*, medus, želatina, sraigės ir kt. Reg. 882/2004 kontrolė 
 
Mėsos ir pieno produktams taikomi gyvūnų sveikatos ir visuomenės 
sveikatos reikalavimai – sertifikatas pagal Reglamentą (ES) Nr. 28/2012. 

 
Mėsos produktai veterinariniai tikrinimai PKP 
Pieno produktai Reg. 882/2004 kontrolė, trečioji šalis 

įtraukta į sąrašą 
Kiaušinių produktai* Reg. 882/2004 kontrolė 
Perdirbti žuvininkystės produktai* Reg. 882/2004 kontrolė 
Kiti PGKP*, medus, želatina, sraigės ir kt. Reg. 882/2004 kontrolė 
 
Mėsos produktams taikomi gyvūnų sveikatos ir visuomenės sveikatos reikalavimai – 
sertifikatas pagal Reglamentą (ES) Nr. 28/2012. 
Su visais kitais PGKP, įskaitant pieno, kiaušinių ir perdirbtus žuvininkystės 
produktus, reikia pateikti komercinį dokumentą pagal Sprendimo 2007/275/EB 
6 straipsnio 1 dalies a punkto iv papunktį. 

# Jeigu produktas apdorotas aukšta temperatūra, taip denatūruojant visą žaliavą, veterinarinio tikrinimo PKP atlikti nereikia, tačiau atliekama kontrolė pagal 
Reg. 882/2004. 
* Gyvūnų sveikatos reikalavimų šiems PGKP nenustatyta, tačiau taikomos bendrosios ES visuomenės sveikatos taisyklės (žr. šių gairių 3.2 ir 3.4 skirsnius) ir 

konkretūs nacionaliniai, pvz., sertifikavimo reikalavimai dėl visuomenės sveikatos; ši tvarka taikoma iki 2016 m. gruodžio 31 d. 
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Visi pieno produktai, esantys bet kokių sudėtinių produktų, kuriems netaikomi veterinariniai tikrinimai PKP, sudėtyje, turi būti iš sąraše esančios trečiosios šalies ir turi 
būti apdoroti taip, kaip nurodyta Reglamento (ES) Nr. 605/2010 I priede. 
 
Gyvūninės kilmės sudedamosios dalys, naudojamos gaminant bet kokį sudėtinį produktą, turi būti iš trečiosios šalies, taikančios patvirtintą likučių kontrolės planą toms 
konkrečioms gyvūninėms sudedamosioms dalims, kaip nustatyta Sprendimo 2011/163/ES I priede. 
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Importuotojams ir kompetentingoms institucijoms nuspręsti, ar reikia pateikti sudėtinį 
produktą importo kontrolei PKP, ar ne, gali būti paprasčiau naudojant tam skirtą schemą. 
Tokia schema pateikta 3 paveiksle. 

3 paveikslas. Schema, kaip nuspręsti, ar reikia atlikti žmonių maistui 
skirtų sudėtinių produktų importo kontrolę PKP ir pateikti sertifikatus 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bet kokius sudėtinio produkto sudėtyje esančius perdirbtus mėsos ir (arba) pieno 
produktus (jei pieno produktas sudaro 50 proc. ar didesnę turinio dalį arba mažiau nei 
50 proc., kai sudėtinis produktas nėra ilgai negendantis kambario temperatūroje arba 
visiškai apdorotas aukšta temperatūra) sertifikuoti privaloma pagal Reglamento (ES) 
Nr. 28/2012 prieduose pateiktus sertifikatų pavyzdžius. 

 

 
Ar sudėtinio produkto sudėtyje yra kokių 
nors perdirbtų mėsos produktų? 

Ar SP sudėtyje yra 50 proc. arba 
daugiau bet kokio kito PGKP?  
(t. y. perdirbto medaus, želatinos, 
sraigių) 

Taip Kontrolė PKP 
Sertif. pagal Reg. Nr. 28/2012 

Ne

Ar SP atitinka visus Sprendimo 
2007/275/EB 6 straipsnio 
reikalavimus? 

Ar SP sudėtyje yra 50 proc. arba daugiau 
perdirbtų pieno, žuvininkystės ar 
kiaušinių produktų? 

Kontrolė PKP 
Sertif. pagal Reg. Nr. 28/2012 

Taip

Ne

Kontrolė PKP 
Sertif. pagal Reg. Nr. 28/2012, 
nukrypti leidžianti nuostata iki 
2016 12 31, išskyrus atvejį, kai 
perdirbtų pieno produktų  yra 
mažiau nei 50 proc. 

Taip

Ne

Ar SP sudėtyje yra kokių nors perdirbtų 
pieno produktų? 

Ne

Taip 

Nėra kontrolės PKP 
(kontrolė pagal Reglamento 
Nr. 882/2004 15 straipsnį) 

Ar SP ilgai išsilaiko kambario 
temperatūroje arba yra termiškai 
apdorotas? 

Ne Kontrolė PKP 
Sertif. pagal Reg. Nr. 28/2012 

Taip 

Taip

Ne

Nėra kontrolės PKP 
(kontrolė pagal Reglamento 
Nr. 882/2004 15 straipsnį) 

Kontrolė PKP 
Komercinis dokumentas (jei yra) 
pagal Sprendimo 2007/275/EB 
6 str. 1 dalies a punkto 
iv papunktį. Pieno produkto 
atveju patikrinti terminio 
apdorojimo tvarką kilmės šalyje 
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7. REIKALAVIMŲ IR KONTROLĖS NUOSTATŲ TAIKYMO PAVYZDŽIAI 

Sudėtinių produktų ir PGKP pavyzdžių pateikta šių gairių III priede. Vis dėlto šie 
pavyzdžiai parengti turint omenyje konkrečiais atvejais priimtus sprendimus dėl tokių 
produktų ir sudedamųjų dalių, taigi jų negalima laikyti bendromis taisyklėmis. 

7.1. Sudėtiniai produktai, išvardyti Sprendimo 2007/275/EC II priede 

Į Sprendimo 2007/275/EB II priedo sąrašą įtrauktų sudėtinių produktų veterinariniams 
tikrinimams PKP pateikti nereikia, tačiau jie turi būti pagaminti laikantis bendrųjų 
visuomenės sveikatos reikalavimų (Reglamento (EB) Nr. 852/2004 3–6 straipsniai) ir 
PGKP, esantis tokio sudėtinio produkto sudėtyje, turi būti iš trečiosios šalies, kuri dėl to 
gyvūninio produkto įtraukta į Sprendimo 2011/163/ES I priedo sąrašą ir taiko patvirtintą 
likučių kontrolės planą. 

EFSA įvertino riziką, kylančią visuomenės sveikatai dėl šių sudėtinių produktų, ir 
paskelbė savo nuomonę ataskaitoje: 

http://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/2662.htm. 
 
Šioje nuomonėje EFSA aptarė kiekybinius mikrobiologinius modelius ir duomenų bazes, 
kuriais galima naudotis kiekybiškai vertinant temperatūros, pH, vandens aktyvumo, 
apdorojimo, laikymo trukmės ir bendrą įvairių veiksnių poveikį svarbiausių bakterijų 
užkrato išlikimui ir augimui. 
 
Sudėtiniai produktai gaminami iš kelių sudedamųjų dalių, kurių sudėtis skiriasi. Padaryta 
išvada, kad dėl skysčių ir įvairių medžiagų judėjimo ir sklaidos tarp sudedamųjų dalių, 
ypač sąlyčio vietose, gali pakisti fizinės ir cheminės jų savybės. Todėl vertinant sudėtinių 
produktų keliamą riziką reikia kartu atsižvelgti į įvairius užkrato išlikimui ir augimui 
palankiausius veiksnius. Daugiau informacijos pateikta nurodytoje interneto svetainėje. 

7.2. Sudėtinių produktų pavyzdžiai 

7.2.1. Sudėtiniai produktai, kurių sudėtyje yra mėsos produktų 

Visus sudėtinius produktus, kurių sudėtyje yra mėsos produktų, reikia pateikti 
veterinariniams tikrinimams PKP ir kartu pateikti Reglamento (ES) Nr. 28/2012 I priede 
nustatytą sertifikatą su užpildyta informacijos apie sveikumą II.2.A dalimi, jeigu 
produktas importuojamas. Tranzito atveju reikia užpildyti to reglamento II priede 
nustatyto sertifikato II.1.A dalį. 

 Nors pica su saliamiu ir sūriu turi būti pagaminta registruotos įmonės, pica su 
malta mėsa arba neperdirbtais žuvininkystės produktais, kurie termiškai apdoroti, 
turi būti pagaminta patvirtintos įmonės. Vis dėlto su abiem siuntomis reikia 
pateikti minėtą sudėtinio produkto sertifikatą. 

 Termiškai neapdorota pica su malta mėsa arba neperdirbtais žuvininkystės 
produktais tebėra neperdirbtas gyvūninės kilmės produktas, todėl turi būti 
pagaminta patvirtintos įmonės ir kartu reikia pateikti maltos mėsos arba 
žuvininkystės produktų veterinarinį sertifikatą, parengtą pagal pavyzdį. 

 Jeigu sudėtinių produktų sudėtyje yra mėsos produktų ir perdirbtų žuvininkystės 
arba kiaušinių produktų, reikia pildyti tik minėtų sertifikatų informacijos apie 
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sveikumą II.2.A dalį (tranzito atveju – II.1.A dalį), kai žuvininkystės arba 
kiaušinių produktų kiekis nesiekia 50 proc. turinio, o kai žuvininkystės arba 
kiaušinių produktų kiekis viršija 50 proc., kartu su II.2.A dalimi reikia pildyti ir 
II.2.C arba II.2.D dalį (II.1.C dalis pildoma tranzitu vežant kiaušinių produktus). 

7.2.2. Sudėtiniai produktai, kurių sudėtyje yra pieno produktų 

Sudėtinius produktus, kurių 50 proc. arba didesnę turinio dalį sudaro pieno produktai, ir 
kambario temperatūroje greitai gendančius sudėtinius produktus, kuriuose pieno 
produktų yra mažiau nei 50 proc., reikia pateikti veterinariniams tikrinimams PKP. Kartu 
reikia pateikti Reglamento (ES) Nr. 28/2012 I priede nustatytą sertifikatą su užpildyta 
informacijos apie sveikumą II.2.B dalimi. Tranzito atveju reikia užpildyti to paties 
reglamento II priede pateikto sertifikato informacijos apie sveikumą II.1.B dalį. 

7.2.3. Sudėtiniai produktai, kurių sudėtyje yra bet kokių kitokių PGKP 

Sudėtinius produktus, kurių 50 proc. arba didesnę turinio dalį sudaro perdirbti 
žuvininkystės ar kiaušinių produktai, reikia pateikti veterinariniams tikrinimams PKP. 
Kartu reikia pateikti Reglamento (ES) Nr. 28/2012 prieduose nustatytus sertifikatus su 
užpildyta atitinkama informacijos apie sveikumą dalimi (II.2.C arba II.2.D dalis). 

Sudėtinius produktus, kurių 50 proc. arba didesnę turinio dalį sudaro bet koks PGKP, 
išskyrus perdirbtus mėsos, pieno, žuvininkystės ar kiaušinių produktus, reikia pateikti 
veterinariniams tikrinimams PKP. Vis dėlto gyvūnų sveikatos reikalavimų šiems 
produktams nėra, o dėl Reglamentu (ES) Nr. 1079/2013 nustatyto pereinamojo 
laikotarpio visuomenės sveikatos reikalavimai, išskyrus nacionalinius reikalavimus, 
jiems dar netaikomi. 

Tuo atveju, kai sudėtinio produkto sudėtyje yra keli PGKP, juos reikia sudėti ir, jeigu jų 
kiekis viršija 50 proc. sudėtinio produkto turinio, jį reikia pateikti veterinariniams 
tikrinimams PKP. 

8. BENDRA IR KONKRETI INFORMACIJA APIE IMPORTO IR TRANZITO KONTROLĘ 

Bendra informacija apie gyvūninių produktų importavimo į Sąjungą sąlygas skelbiama 
DG SANCO interneto svetainėje adresu 

http://ec.europa.eu/food/animal/animalproducts/index_en.htm. 

Daugiau bendro pobūdžio ir konkrečios informacijos apie importo kontrolę skelbiama 
DG SANCO svetainės dalyje, skirtoje veterinarinei pasienio kontrolei: 

http://ec.europa.eu/food/animal/bips/index_en.htm. 

http://ec.europa.eu/food/animal/animalproducts/index_en.htm
http://ec.europa.eu/food/animal/bips/index_en.htm
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I priedas 

Klasifikavimas pagal veiklos pobūdį 

Veikla Reglamen-
tas (EB) 
Nr. 

Rizika Neišsamus pavyzdžių sąrašas 

Augalinės kilmės 
maisto produktų ir 
perdirbtų gyvūninės 
kilmės maisto 
produktų sujungimas 
ir tolesnis 
apdorojimas kartu. 

853/2004 Valdyti susijusią riziką galima 
laikantis Reglamento (EB) 
Nr. 853/2004 nuostatų. 

 

• Konservuoto maisto gamyba iš perdirbtos mėsos su 
daržovėmis 

• Perdirbtų gyvūninės kilmės sudedamųjų dalių (kaip 
antai sūrio, perdirbtos žuvies ar perdirbtos mėsos) 
turinčių picų kepimas 

• Sriubos ruošimas į ją dedant mėsos ekstrakto 

Augalinės kilmės 
maisto produktų 
sujungimas su 
perdirbtais 
gyvūninės kilmės 
maisto produktais ir 
pateikimas rinkai. 

852/2004 Valdyti susijusią riziką galima 
laikantis Reglamento (EB) 
Nr. 852/2004 nuostatų. 

• Sumuštinių ruošimas su kumpiu arba sūriu 

• Valgomųjų ledų gamyba iš perdirbto pieno (termiškai 
apdoroto pieno, pieno miltelių) 

• Kepinių gamyba naudojant pieno produktus 

• Gatavų patiekalų ruošimas iš perdirbtų gyvūninės 
kilmės produktų (pvz., perdirbtos mėsos) ir daržovių 

• Konditerijos gaminių (pvz., šokolado, į kurį dedama 
perdirbto pieno) gamyba 

• Majonezo gamyba naudojant kiaušinių produktus 
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Augalinės kilmės 
maisto produktų ir 
neperdirbtų 
gyvūninės kilmės 
maisto produktų 
sujungimas ir 
tolesnis apdorojimas 
kartu. 

853/2004 

 

Rizika yra tokia pati kaip ir 
gaminant perdirbtą gyvūninės 
kilmės maistą, pvz., mėsos 
produktus, todėl turėtų būti 
taikomos Reglamento (EB) 
Nr. 853/2004 nuostatos. Privaloma 
pagal ES taisykles patvirtinti tam 
skirtas patalpas, o tokie maisto 
produktai turi būti ženklinami 
identifikavimo ženklu. 

 

• Konservuotų produktų gamyba iš daržovių ir šviežios 
mėsos 

 
• Ledų gamyba iš žalio pieno 

 

Žr. šių gairių 2.1 skirsnyje pateiktas pastabas. 

Augalinės kilmės 
maisto produktų 
sujungimas su 
neperdirbtais 
gyvūninės kilmės 
maisto produktais ir 
pateikimas rinkai. 

853/2004 Rizika yra tokia pati kaip ir tvarkant 
žalius gyvūninės kilmės produktus, 
pvz., šviežią mėsą ir t. t. Privaloma 
pagal ES taisykles patvirtinti tam 
skirtas patalpas, o tokie maisto 
produktai turi būti ženklinami 
identifikavimo ženklu. 

 

• Žalios mėsos ar žuvies suvėrimas ant iešmo kartu su 
daržovėmis 
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II priedas 

 
 

Neišsamus perdirbtų gyvūninės kilmės produktų (PGKP) sąrašas 
 
Perdirbti produktai* gaunami iš esmės pakeitus pirminį produktą bet kokiu veiksmu, 
įskaitant kaitinimą, rūkymą, sūdymą, brandinimą, džiovinimą, marinavimą, 
ekstrahavimą, išspaudimą arba šių procesų derinimą. 

PGKP yra: 

– mėsos produktai (kumpis, saliamis ir t. t.) 

– perdirbti žuvininkystės produktai (rūkytos žuvys, marinuotos žuvys ir t. t.) 

– pieno produktai (termiškai apdorotas pienas, sūris, jogurtas ir t. t.) 

– kiaušinių produktai (kiaušinių milteliai ir t. t.) 

– lydyti gyvūnų riebalai 

– spirgai 

– želatina 

– kolagenas 

– apdorotos žarnos, skrandžiai ir pūslės ir t. t. 

PGKP taip pat yra: 

• perdirbtų produktų deriniai, pvz., sūris su kumpiu (žr. šių gairių 2.2.2 skirsnį) 

• produktai po kelių perdirbimo operacijų, pvz., sūris, pagamintas iš pasterizuoto pieno 

Į produktus gali būti dedama kitų medžiagų dėl papildomų ypatybių (pvz., skonio, 
saldumo, spalvos, tekstūros) arba technologinių priežasčių, pavyzdžiui: 

– dešra su česnakais 

– jogurtas su vaisiais 

– sūris su aromatiniais augalais arba sūris džiūvėsėliuose 

– pieniniai ledai su šokoladu 

– aliejuje konservuota žuvų filė 

– keptos midijos su česnakiniu sviestu 

– surimis, į kurį dėta kiaušinių produktų 

– tešloje kepta žuvis 
*  kaip apibrėžta Reglamento (EB) Nr. 852/2004 2 straipsnio 1 dalies m punkte. 
 
Pastabos: 
PGKP gali būti ir tam tikri mėsos ruošiniai, kaip antai marinuota ir sūdyta mėsa. 
PGKP turi būti pagaminti patvirtintų įmonių. 
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III priedas 

Sudėtinių produktų ir PGKP pavyzdžiai 
 

Šis pavyzdžių sąrašas sudarytas atsižvelgiant į konkrečiais atvejais priimtus sprendimus 
dėl konkrečių produktų ir jų sudedamųjų dalių, taigi jų negalima laikyti bendromis 
taisyklėmis. 

Atvaizdas KN kodas* Informacija apie 
produktą 

Pastabos 

 

1604 14 11 Tuno pjausnys 
saulėgrąžų aliejuje 

Sudėtis: dryžasis 
tunas (Katsuwonus 
pelamis), saulėgrąžų 
aliejus ir druska 

Žuvininkystės 
produktas, tikrinamas 
PKP, turi būti pateiktas 
su žuvininkystės 
produkto sertifikatu ir 
pagamintas patvirtintos 
įmonės. 

 

1604 15 Stauridė pomidorų 
padaže 

Sudėtis: stauridė, 
pomidorų padažas, 
vanduo ir druska 

Žuvininkystės 
produktas, tikrinamas 
PKP, turi būti pateiktas 
su žuvininkystės 
produkto sertifikatu ir 
pagamintas patvirtintos 
įmonės. 

 

1904 90 10, 
jei žuvų 
produktų yra 
mažiau nei 
20 proc.  

1604 
(užšaldytas 
arba ne), jei 
žuvų 
produktų yra 
daugiau kaip 
20 proc. 

 

Sušis 

Sudėtis: žuvys, sušių 
ryžiai, palmių lapai ir 
kiti produktai 

Žuvininkystės 
produktas, pagamintas iš 
žalių žuvų arba jo 
sudėtyje yra žalių žuvų, 
tikrinamas PKP, turi būti 
pateiktas su 
žuvininkystės produkto 
sertifikatu ir pagamintas 
patvirtintos įmonės. 

Tuo atveju, jei dedama 
kiaušinių produktų, 
reikia pateikti papildomą 
kiaušinių produktų 
sertifikatą. 
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1604 20 10 Saldžiarūgštės lašišos 
salotos, 185 g 

Sudėtis: rausvoji 
lašiša (55 g), 
saldžiarūgštis padažas 
(pomidorų padažas, 
vanduo, actas, sojų 
aliejus, cukrus, 
modifikuotas 
krakmolas, druska, 
daržovių ekstraktas), 
pomidorai, saldieji 
kukurūzai, svogūnai, 
žaliosios paprikos, 
mažieji kukurūzai, 
skonio stipriklis 
(E621), dažiklis 
paprikos ekstraktas 
(E160c) 

Sudėtinis produktas 

Netikrinamas PKP, nes 
žuvininkystės produktų 
jame mažiau nei 50 proc. 

Kadangi jo gamybai 
naudojama neperdirbta 
žuvis (Sprendimo 
2007/275/EB 
2 straipsnio a punktas), 
jis turi būti pagamintas 
patvirtintos įmonės ir 
būti iš patvirtintos 
trečiosios šalies. 

 

1602 50 31 Sūdyta jautiena 

Sudėtis: virta jautiena 
(72 proc.), jautiena 
(24 proc.), druska, 
cukrus, vanduo ir 
konservantas (natrio 
nitritas – E250) 

Mėsos produktas, 
tikrinamas PKP, turi būti 
pateiktas su mėsos 
produkto sertifikatu, 
pagamintas patvirtintos 
įmonės ir iš patvirtintos 
trečiosios šalies, kurioje 
taikoma reikiama 
apdorojimo tvarka 
(Sprendimas 
2007/777/EB). 

 

1602 50 95 

 

Konservuota malta 
jautiena 
 
Sudėtis: jautiena 
(75 proc.), vanduo, 
svogūnai, kvietiniai 
miltai, pomidorų tyrė, 
jautienos ekstraktas, 
druska, kukurūzų 
miltai, cukrus, 
natūralus dažiklis 
(paprastoji karamelė), 
natūralus svogūnų 
aromatas, 
maltodekstrinas ir 
baltieji pipirai 

Mėsos produktas, nes 
augalinės sudedamosios 
dalys naudojamos tik dėl 
papildomų savybių; 
tikrinamas PKP, turi būti 
pateiktas su mėsos 
produkto sertifikatu, 
pagamintas patvirtintos 
įmonės ir iš patvirtintos 
trečiosios šalies, kurioje 
taikoma reikiama 
apdorojimo tvarka 
(Sprendimas 
2007/777/EB). 
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1902 20 Jautienos lazanija 

Sudėtis: malta 
jautiena, daržovės ir 
lazanijos lakštai 
(pasta) su bešamelio 
padažo užpilu iš pieno 
ir sūrio. Galutinis 
produktas yra keptas 

Sudėtinis produktas, 
tikrinamas PKP, reikia 
pateikti sudėtinio 
produkto sertifikatą su 
užpildytomis 
atitinkamomis dalimis 
dėl mėsos ir pieno 
produktų. 

 

1602, jei 
mėsos yra 
daugiau kaip 
20 proc. 

2106, jei 
mėsos yra 
mažiau nei 
20 proc.  

 

Konservuotas aitrusis 
troškinys su 
pupelėmis  

Sudėtis: vanduo, 
jautiena, pupelės, 
smulkintų pomidorų 
koncentratas, 2 proc. 
ar mažiau kukurūzų 
miltų, tekstūruoti 
augaliniai baltymai 
(sojų miltai, dažiklis 
karamelė), druska, 
aitriųjų paprikų 
milteliai, kvapiosios 
medžiagos, cukrus, 
krakmolas, 
prieskoniai, žaliosios 
aitriosios paprikos, 
svogūnai, jalapeno 
pipirai. Galutinis 
produktas yra virtas 

Sudėtinis produktas, 
tikrinamas PKP, reikia 
pateikti sudėtinio 
produkto sertifikatą iš 
patvirtintos įmonės ir 
patvirtintos trečiosios 
šalies, kurioje taikoma 
reikiama apdorojimo 
tvarka (Sprendimas 
2007/777/EB), nes 
produktas gaminamas iš 
žalios jautienos. 

 

 

1604 Užšaldyti kepti 
tailandietiški žuvų 
pyragėliai 

Sudėtis: žuvų filė 
(69 proc.), 
pupelės (9 proc.), 
vanduo (7 proc.), 
maniokų krakmolas 
(5 proc.), raudonojo 
kario pasta (5 proc.), 
cukrus (2 proc.), 
druska (1,5 proc.), 
skonio stiprikliai 
(0,9 proc.), 
rūgščiavaisių 
citrinmedžių Citrus 
hystrix lapai 
(0,3 proc.), kiaušinių 

Žuvininkystės produktas 
(panašus į virtą surimį), 
gaminamas iš žalių žuvų 
ir augalinių sudedamųjų 
dalių, kurių dedama dėl 
papildomų savybių. 
Tikrinamas PKP, turi 
būti pagamintas 
patvirtintos įmonės ir 
pateiktas su 
žuvininkystės produkto 
sertifikatu. 

Naudojamo mažo 
kiaušinių baltymų 
miltelių kiekio paskirtis 
technologinė, nes jie 
būtini gamybos procesui, 
ir jų sertifikuoti 
nereikalaujama, tačiau 
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baltymų milteliai 
(0,2 proc.), 
fosfatas (0,1 proc.) 

 

maisto tvarkymo 
subjektas turi užtikrinti, 
kad jie gauti iš 
patvirtintos įmonės ir 
trečiosios šalies. 

 

2106 90 98 Panyro užkandėlė, 
užšaldyta 

Sudėtis: sūris su 
duonos džiūvėsėlių 
plutele 

Panyras yra šviežias 
sūris, panašus į 
varškę, tačiau 
galutinis produktas 
yra keptas 

Pieno produktas, nes 
duonos džiūvėsėliai 
naudojami tik dėl 
papildomų savybių; 
tikrinamas PKP, turi būti 
pagamintas patvirtintos 
įmonės ir pateiktas su 
pieno produkto 
sertifikatu priklausomai 
nuo privalomo terminio 
apdorojimo tvarkos (B ar 
C) trečiojoje kilmės 
šalyje. 

 

2106 90 98 Lietiniai su panyru 
„bhurji“, įdaryti 
daržovėmis ir panyru 
(panyras – šviežio 
sūrio rūšis, panaši į 
varškės sūrį). 
Galutinis produktas 
nekeptas 

Sudėtinis produktas, 
tikrinamas PKP, net jei 
pieno produkto jame 
mažiau nei 50 proc., nes 
sūris yra šviežias (greitai 
genda kambario 
temperatūroje). 

 

1602 32 Vištiena 
sluoksniuotoje tešloje, 
užšaldyta. Sudėtis: 
42 proc. virtos 
vištienos, 
sluoksniuota tešla, 
9 proc. mangų, 
cukraus, 2 proc. 
kininių kopūstų, 
palmių aliejus, 
prieskoniai 

Virta vištiena, 
įvyniota į 
sluoksniuotą tešlą ir 
iškepta orkaitėje 

Sudėtinis produktas, 
tikrinamas PKP, gali 
būti pagamintas 
registruotos įmonės. 

Jeigu į sluoksniuotą tešlą 
įvyniota žalia vištiena ir 
iškepta orkaitėje, 
perdirbimo įmonė turi 
būti patvirtinta. 
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1602, jei 
mėsos yra 
daugiau kaip 
20 proc. 

2106, jei 
mėsos yra 
mažiau nei 
20 proc. 

Mėsainis su jautienos 
kotletu, sūriu, 
pomidorais ir 
salotomis 

Sudėtinis produktas, 
tikrinamas PKP, reikia 
pateikti sudėtinio 
produkto sertifikatą su 
užpildytomis mėsos ir 
pieno produktų dalimis. 

Jei produkto gamybai 
naudojama žalia mėsa, 
jis turi būti pagamintas 
patvirtintos įmonės ir iš 
patvirtintos trečiosios 
šalies, kurioje taikoma 
reikiama apdorojimo 
tvarka (Sprendimas 
2007/777/EB). 

 

1605 Karališkosios krevetės 
džiūvėsėliuose 

Žalios krevetės, 
užšaldytos, padengtos 
duonos džiūvėsėlių 
plutele 

Žuvininkystės 
produktas, nes krevetės 
yra žalios, tikrinamas 
PKP ir turi būti pateiktas 
su žuvininkystės 
produktų sertifikatu. 

1603 00 10 Granuliuotas vištienos 
sultinio koncentratas 

Sudėtis: maisto 
priedai (mononatrio 
glutamatas, 
nukleotidų pagardai, 
maistinės kvapiosios 
medžiagos, vitaminas 
B2), druska, ryžių 
miltai, vištiena, 
kiaušinis, kario 
milteliai (sudėtyje yra 
ciberžolės), laiškiniai 
česnakai, česnakai, 
baltasis dekstrinas 

Ilgai negenda 
kambario 
temperatūroje 

Nėra mėsos gabalėlių, 
tik karštame vandenyje 
tirpstančios granulės. 

Sudėtinis produktas, 
tačiau netikrinamas 
PKP, kaip nurodyta 
Sprendimo 2007/275/EB 
II priede. Vis dėlto 
reikia laikytis bendros 
maisto higienos 
reikalavimų, kaip antai: 
produktas turi būti iš 
patvirtintos trečiosios 
šalies, taikančios 
patvirtintą likučių 
kontrolės planą, o 
sultinio sudėtyje esanti 
vištiena turi būti 
pagaminta patvirtintos 
įmonės. 
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Pakuotėje yra du menkių ikrų 
pagardo paketėliai ir du džiovintų 
jūrų dumblių paketai 

Produktas ilgai negenda kambario 
temperatūroje 

2103 90 90  Menkių ikrų padažas 

Paketėlyje esančio 
padažo sudėtis: sūdyti 
menkių ikrai; riebalai 
(rapsų aliejus, palmių 
aliejus), druska, 
mononatrio 
glutamatas, cukrus, 
hidrolizuoti baltymai 
(sojų, kviečių, 
kukurūzų, žuvų), 
košenilio ekstraktas, 
dinatrio guanilatas, 
dinatrio inozinatas, 
(pieno) laktozė 

Sudėtinis produktas, 
netikrinamas PKP, nes 
ilgai negenda kambario 
temperatūroje ir PGKP 
yra mažiau nei 50 proc. 

Sudėtinio produkto 
gamybai naudojamos 
žuvys ir pienas turi būti 
iš patvirtintų trečiųjų 
šalių, taikančių 
patvirtintus likučių 
kontrolės planus, ir iš 
patvirtintų įmonių. 

 

2106 90 98 Greitai paruošiamo 
gėrimo milteliai, 
laikomi kambario 
temperatūroje 

Sudėtyje yra 48 proc. 
pieno sausųjų 
medžiagų, cukraus, 
žemės riešutų aliejaus, 
maltodekstrino, 
karamelės, 
mineralinių medžiagų 
mišinio ir kitų 
sudedamųjų dalių 

Pieno produktas, nes 
augalinių sudedamųjų 
dalių dedama tik dėl 
papildomų savybių; 
tikrinamas PKP, turi būti 
pagamintas patvirtintos 
įmonės ir iš patvirtintos 
trečiosios šalies, 
taikančios patvirtintą 
likučių kontrolės planą ir 
nustačiusios tinkamą 
terminio apdorojimo 
tvarką. 

 

2202 90 99 Kavos gėrimas 

Sudėtis: vanduo, cukrus, 
nugriebto pieno milteliai 
(2 proc.), nenugriebto 
pieno milteliai 
(3,7 proc.), kavos 
ekstraktas (0,6 proc., 
6,0 g/l), vanilės 
ekstraktas, E473, E475, 
E322, E407, didesnis 
kofeino kiekis 
(30 mg) 100 ml  

 

Sudėtinis produktas, 
netikrinamas PKP, nes 
pieno produktų jame 
mažiau nei 50 proc. ir 
ilgai negenda kambario 
temperatūroje. 

Vis dėlto jo sudėtyje 
esantys pieno produktai 
turi būti iš patvirtintos 
trečiosios šalies ir 
pagaminti patvirtintos 
įmonės, be kita ko, 
laikantis patvirtinto 
likučių kontrolės plano. 
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2105 00 Vaniliniai ledai su 
lazdyno riešutais 
vafliniame ragelyje 

Sudėtis: vanduo, 
cukrus, pieno 
sausosios medžiagos, 
rafinuotas alyvpalmių 
sėklų aliejus, 
gliukozės sirupas, 
lazdyno riešutai, 
emulsiklis, 
stabilizatoriai, 
dirbtinės kvapiosios 
medžiagos, šokolado 
junginys, vaflis 

Sudėtinis produktas, jei 
gaminamas termiškai 
neapdorojant, gali būti 
pagamintas registruotos 
įmonės ir turi būti 
tikrinamas PKP, nes 
greitai genda kambario 
temperatūroje. 

Jei pieno produktas 
termiškai apdorotas 
perdirbimo metu, jis turi 
būti pagamintas 
patvirtintos įmonės, 
tikrinamas PKP ir 
pateikiamas su pieno 
produktų sertifikatu. 

Abiem atvejais pieno 
produktai turi būti iš 
patvirtintos trečiosios 
šalies ir pagaminti 
patvirtintos įmonės, be 
kita ko, laikantis 
patvirtinto likučių 
kontrolės plano. 

 

2208 70 Grietinėlės likeris 

Sudėtis: paprastai 
gaminamas iš vaisių, 
kavos, alkoholio, 
pieno, pieno miltelių, 
kiaušinių trynių ir 
(arba) grietinėlės 

Ilgai negenda 
kambario 
temperatūroje 

Sudėtinis produktas, 
kurio sudėtyje esantys 
pieno produktai turi būti 
tik iš sąraše esančių 
patvirtintų trečiųjų šalių, 
tiekiančių pieno 
produktus, ir apdoroti 
tame sąraše nurodyta 
tvarka. 

Netikrinamas PKP, jei 
gyvūninės kilmės 
produktų jame mažiau 
nei 50 proc. 

 

2103 90 90 Žuvų padažas. 
Kodekso standarte 
STAN 302/2011 žuvų 
padažas apibrėžtas 
kaip padažas, 
gaminamas 
fermentuojant žuvų ir 
druskos (ir vandens) 
mišinį 

Žuvininkystės 
produktas, pateikiamas 
su žuvininkystės 
produkto sertifikatu, 
tikrinamas PKP 
nepriklausomai nuo 
žuvų kiekio sudėtyje. 
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2103 90 90 Maisto pagardas, 
paruoštas iš, pvz., 
40 proc. žuvų padažo 
ir vandens 

Žuvininkystės 
produktas, tikrinamas 
PKP, privaloma pateikti 
žuvininkystės produkto 
sertifikatą. 

Tai būtų sudėtinis 
produktas, jeigu į jį būtų 
dedama ir augalinių 
sudedamųjų dalių. Vien 
dėl vandens produktas 
sudėtiniu netampa. 

 

2103 90 90 Austrių padažas 

Sudėtis: austrių 
ekstraktas, 30 proc. 
sojų padažo, sūrymas 
ir pagardai 

Sudėtinis produktas 
pagal Sprendimo 
2007/275/EB II priedą, 
netikrinamas PKP. 

 

1517 90 99 Tunų riebalų milteliai 
mikrokapsulėse 
(maisto priedas) 

Sudėtis: 48 proc. itin 
išgrynintų bekvapių 
tunų riebalų, 15 proc. 
kazeino, dekstrozė, 
sausas gliukozės 
sirupas, natrio 
askorbatas, lecitinas 
ir kt. 

Ilgai negenda 
kambario 
temperatūroje 

Sudėtinis produktas, 
tikrinamas PKP, reikia 
užpildyti sudėtinio 
produkto sertifikato 
dalis, skirtas pieno ir 
žuvų produktams, ir 
abiem atvejais turi būti 
patvirtinta trečioji 
sudėtinio produkto 
kilmės šalis. 

 

2106 90 92 Tabletės, tiekiamos ne 
galutiniam vartotojui 
skirtoje pakuotėje 
Kiekvienos tabletės 
sudėtyje yra: 
gliukozamino sulfato 
(gauto iš laukinių 
žuvų) – 34,6 proc. 
viso turinio, 

Sudėtinis produktas, 
tikrinamas PKP, reikia 
užpildyti sudėtinio 
produkto sertifikato 
dalis, skirtas mėsos ir 
žuvų produktams, ir 
abiem atvejais turi būti 
patvirtinta trečioji 
sudėtinio produkto 
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chondroitino (gauto iš 
naminių paukščių) – 
27,7 proc. viso 
turinio, 
~38 proc. tablečių 
turinio sudaro 
augalinės medžiagos. 

kilmės šalis. 

Jeigu produktas iš 
Kinijos, reikia 
patvirtinimo dėl 
chloramfenikolio ir kt., 
kaip nustatyta 
Sprendime 
2002/994/EB. 

 

1602 Paruošti mėsos 
vėrinukai „tandoori“, 
„yakitori“ 

Sudėtis: mėsa, 
marinuota jogurte ir 
piene su druska, 
prieskoniais ir alyvų 
aliejumi, iškepta, 
paskrudinta ant žarijų 
ir užšaldyta 

Mėsos produktas, 
tikrinamas PKP, 
privaloma pateikti mėsos 
produkto sertifikatą ir 
maisto tvarkymo 
subjektas turi užtikrinti, 
kad pienas ir jogurtas 
gauti iš patvirtintų 
įmonių ir trečiųjų šalių. 

 

1602, jei 
mėsos yra 
daugiau kaip 
20 proc. 

2106, jei 
mėsos yra 
mažiau nei 
20 proc.  

 

Pusryčių buritas su 
kiaušiniu ir šonine 

Sudėtis: įdaras iš 
plakto kiaušinio, 
šoninės, grietinėlės, 
sūrio ir medaus 

Tortilija ruošiama iš 
miltų, pieno miltelių ir 
kt. 

Jeigu naudojami žali 
kiaušiniai, tai yra PGKP, 
nes įdarui įvynioti skirta 
tortilija nėra termiškai 
apdorota kartu su PGKP. 
Buritas turi būti 
pagamintas patvirtintos 
įmonės ir pateiktas su 
veterinariniais 
sertifikatais dėl visų 
įvairių jo sudėtyje 
esančių gyvūninių 
produktų. 

Jeigu naudojami 
kiaušinių produktai, 
sudėtinis produktas ir 
buritas gali būti 
pagaminti registruotos 
įmonės ir reikia pateikti 
sudėtinio produkto 
sertifikatą, kurio 
atitinkamos dalys 
užpildytos dėl visų jo 
sudėtyje esančių 
gyvūninių produktų. 

Abiem atvejais atliekami 
tikrinimai PKP. 
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1604, jei 
žuvų 
produktų yra 
mažiau nei 
20 proc. 

2106, jei 
žuvų 
produktų yra 
daugiau kaip 
20 proc.  

„Gefilte“ būdu 
stiklainyje paruošta 
žuvis skaidriuose 
drebučiuose 

Sudėtis: vanduo, 
karpių mėsa, kiaušinių 
baltymai, baltoji žuvų 
mėsa, kefalių mėsa, 
cukrus, morkos, 
druska, vilnamedžių 
sėklų aliejus, 
svogūnai, lydekų 
mėsa, bulvių 
krakmolas, airinių 
samanų geliozė, 
pipirai, natūralios 
kvapiosios medžiagos 

Žuvininkystės produktas 
(panašus į virtą surimį), 
gaminamas iš žalių žuvų 
ir augalinių sudedamųjų 
dalių, kurių dedama dėl 
papildomų savybių. Jis 
turi būti pagamintas 
patvirtintos įmonės. 

Tikrinamas PKP, kartu 
pateikiamas 
žuvininkystės produkto 
sertifikatas. 
Technologinėms 
reikmėms naudojamų 
kiaušinių baltymų 
sertifikato pateikti 
nereikia, nes jie būtini 
gamybos procesui, 
tačiau maisto tvarkymo 
subjektas turi užtikrinti, 
kad jie gauti iš 
patvirtintų šaltinių. 

1901 90 Kiaušinienės ruošinys 
(milteliai) 

Sudėtis: pieno 
baltymai, kiaušinių 
baltymų milteliai, 
kiaušinių milteliai 
(20 proc.), druska, 
kvapiosios medžiagos, 
aromatiniai augalai 
(0,5 proc.), dažikliai, 
prieskoniai, lipnumą 
reguliuojanti 
medžiaga 

Aromatinių augalų 
dedama siekiant 
suteikti patiekalui 
ypatingą skonį ir 
kvapą 

Mišrus gyvūninės kilmės 
produktas (pieno 
produktas ir kiaušinių 
produktas), tikrinamas 
PKP, abiejų rūšių 
produktai turi būti 
pagaminti patvirtintos 
įmonės ir pateikiami su 
veterinariniu pieno ir 
kiaušinių produktų 
sertifikatu. 
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1602, jei 
mėsos yra 
daugiau kaip 
20 proc. 

2106, jei 
mėsos yra 
mažiau nei 
20 proc.  

Mėsos salotos 

Sudėtis: mėsos 
dešrelės, kiaušiniai, 
svogūnai, marinuotos 
daržovės, petražolės, 
padažas (majonezo 
tipo) 

Sudėtinis produktas, 
tikrinamas PKP, reikia 
užpildyti sudėtinio 
produkto sertifikato 
dalis, skirtas mėsos ir 
kiaušinių produktams, ir 
abiem atvejais turi būti 
patvirtinta trečioji 
sudėtinio produkto 
kilmės šalis. 

1901, nes 
sudėtyje yra 
vanilino 

0402, jei 
sudėtyje 
nebūtų 
vanilino 

Karamelės kremas 
„Dulce de Leche“ 

Sudėtis: neriebus 
pienas (49 proc.), 
cukrus (48 proc.), 
vanilinas (2 proc.), 
natrio bikarbonatas 
(geriamoji soda, 
1 proc.) ir 
konservantas kalio 
sorbatas (mažiau nei 
1/10 iš 1 proc.) 

Pieno produktas, nes 
augalinių sudedamųjų 
dalių dedama tik dėl 
papildomų savybių; 
tikrinamas PKP, turi būti 
pagamintas patvirtintos 
įmonės ir iš patvirtintos 
trečiosios šalies, 
taikančios patvirtintą 
likučių kontrolės planą ir 
nustačiusios tinkamą 
terminio apdorojimo 
tvarką. 

 

2309 10 Tunai su kukurūzais 

Konservuotas gyvūnų 
augintinių ėdalas 

Gyvūnų augintinių 
ėdalas, šalutinis 
gyvūninis produktas, 
tikrinamas PKP. 
Sudėtiniai produktai yra 
tik žmonėms skirtas 
maistas, todėl 
šalutiniams gyvūniniams 
produktams šios 
taisyklės netaikomos. 

* Jeigu produktas, jo sudedamosios dalys ir gamybos procesas ne visiškai išsamiai 
apibūdinti, tikslaus jo KN kodo nurodyti neįmanoma. 
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